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Bedienungsanleitung

Vielen Dank für den Kauf dieses Artikels von August. Sie 
sind vielleicht mit ähnlichen Produkten sehr vertraut, 
dennoch nehmen Sie sich bitte Zeit um
das Handbuch sorgfältig zu lesen. Es stellt sicher, dass Sie 
sich mit den Funktionen vertraut machen um das Produkt 
optimal nutzen zu können.

Sicherheit
Bitte lesen Sie die Sicherheitshinweise, bevor Sie das 
Produkt verwenden. Es dient Ihrer Sicherheit und der 
Sicherheit der Personen in Ihrer Umgebung.

Bitte nehmen Sie den Artikel nicht auseinander, dies kann 
gefährlich sein und die Herstellergarantie kann erlöschen.

Entsorgung
Bitte beachten Sie bei der Entsorgung von 
Elektronikartikeln auf die WEEE (Waste Electrical and 
Electronic Equipment) Bestimmungen und etwaige andere 
Entsorgungsregularien in Ihrem Land. Überprüfen Sie dies 
gegebenenfalls mit Ihrer zuständigen Umweltbehörde.

Konformitätserklärung
Die Konformitätserklärung kann auf folgender Website 
abgerufen werden:
https://www.augustint.com/de/declaration-223.html

Kundenservice
Bei weiteren Fragen kontaktieren Sie bitte unseren 
Kundenservice:
Tel: + 49 (0) 511 9781 2978
Email: service-de@augustint.com
Website: www.augustint.de

1. Sicherheitshinweise

Instandhaltung

Bitte stecken Sie alle Zubehörteile aus bevor Sie das Gerät reinigen.

Lagerung

Setzen Sie das
Gerät nie
Feuchtigkeit,
Staub oder
Rauch aus.

Transportieren
Sie das Gerät
nie in Behältern
oder Taschen
in denen es
Beschädigt
werden könnte.

Drücken Sie
niemals
scharfe oder
scharfkantige
Gegenstände
auf das Gerät.

Halten Sie das
Gerät fern von
sehr heißen
oder kalten
Orten.

Halten Sie das
Gerät fern von
Wasser oder
Wasserdampf.

Vermeiden Sie
Stöße oder
Erschütterungen.

Bitte verwenden 
Sie nur weiche
Tücher um die
Tasten sauber
zu halten.

Reinigen Sie das 
Gerät niemals mit 
aggresiven oder
grobkörnigen
Reinigungsmitteln
wie z.B. Alkohol,
Benzol oder
chemischen
Reinigern.

Alkohol
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2.Hauptmerkmale
■  Digitaler Zeiger für mehr Sicherheit, plus Scheinwerfer
    und Bildschirmlupe

■  Inklusive individualisierbarer Setup Software für den
    Presenter

■  Shortcut Keys für kabelloses Steuern von Präsentationen

■  Integrierter wiederaufladbarer Akku

■  Kompatibel mit Windows 10 / 8 / 7 / Vista / XP und Linux

4. Teile und Funktionen

3. Lieferumfang
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1. Ein- und Ausschalter
2. Hoch / Gedrückt halten für schwarzen Bildschirm 
    (PowerPoint)
3. Runter / Gedrückt halten, um Diashow zu starten / beenden 
4. Multifunktionstaste
5. LED Display
6. USB-Ladeanschluss 
7. Status LED
8. Tab 
9. USB Receiver
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5. Bedienung

5.1 Windows Installation

Stecken Sie den USB Receiver in den USB-Anschluss. Das 
Betriebssystem sucht automatisch nach neuer Hardware 
und führt die Installation durch. 

Anschließend kann der Presenter verwendet werden. 

5.2 Funktionen

Grundfunktionen

■  Air Maus
- Halten Sie die      Taste gedrückt, um die Air Maus 
  Funktion des WP200 zu aktivieren und zu nutzen 
- Drücken Sie      als Linksklick 

■  Präsentations-Steuerung 
- Nächste Folie: Drücken Sie
- Vorherige Folie: Drücken Sie
- Schwarzer Bildschirm (PowerPoint): Halten Sie    
  gedrückt
- Präsentation starten / beenden: Halten Sie      gedrückt
- Hyperlink: Drücken Sie      (Bewegen Sie den Mauszeiger 
  zuerst über den Link)

■  Programm wechseln (Tasks Switching)
- Halten Sie die Tab-Taste gedrückt, um zwischen den 
  verschiedenen Tabs zu wechseln (PowerPoint / 
  Windows). Richten Sie den WP200 nach oben, um ein Tab   
  weiterzugehen. Richten Sie den WP200 nach unten um 
  einen Tab zurückzugehen.  
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Erweiterte Verwendung 
Bitte beachten Sie, dass die Setup Software für die erweiterte 
Verwendung erforderlich ist. Weitere Informationen zur 
Software finden Sie in Abschnitt 5.3.

Die erweiterte Verwendung enthält alle Grundfunktionen 
zusätzlich der Highlighter Modi. 

Sobald die Software ausgeführt wird, aktiviert die Air Maus 
den ausgewählten Markierungszeigermodus. 
- Drücken Sie zweimal auf      , um zwischen den verfügbaren 
  Markierungszeigermodi zu wechseln: Scheinwerfer 
  (Spotlight), Bildschirmlupe und Digitaler Laser.  
- Halten Sie      gedrückt um den ausgewählten Modus zu 
  verwenden. 
- Drücken Sie bei Verwendung eines der Modis auf       oder     
        , um die Größe des Zeigers anzupassen.

5.3 Setup Software
Die Präsentationssoftware ist im USB-Empfänger integriert. 
Einige Funktionen können nur bei laufender Software 
verwendet werden. 
1. Stecken Sie den USB-Empfänger in einen USB-Anschluss.
2. Suchen Sie das neue USB-Datenträger und öffnen Sie es 
    unter 'Arbeitsplatz' auf Windows 7 oder 'Dieser PC' auf 
    Windows 8/10. 
3. Starten Sie die Anwendung 'PresenterH100'.
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4. Schalten Sie den WP200 ein. Die Software wird 
automatisch aktiviert und befindet sich in den Symbolen 
der Taskleiste. 

5. Klicken Sie auf das Software-Symbol, um die 
Anwendungsseite und die Einstellungen anzuzeigen.

■ Scheinwerfer (Spotlight) Einstellungen
- Passen Sie den Schieberegler an, um die 
Hintergrundhelligkeit im Spotlight-Modus zu erhöhen oder 
zu verringern. 

■ Digitale Lasereinstellungen 
- Passen Sie die Farbleiste an, um die Farbe des digitalen 
Lasers zu ändern. 

■ Zeigergeschwindigkeit Einstellungen 
- Passen Sie den Schieberegler an, um die 
Zeigergeschwindigkeit zu erhöhen oder zu verringern. 

■  Auto Startup
- Aktiviert den automatischen Start der Software, sobald der 
USB Dongle angeschlossen ist, um auf alle Funktionen 
(Grund- und erweiterte Funktionen) zugreifen zu können. 

■ Hinweis bei vergessenem USB-Dongle
- Sie schalten den Presenter aus und vergessen den USB-
  Dongle im Computer? Dieses Feature ermöglicht Ihnen, 
dass der Computer Sie mit einer Audioaufforderung über die 
Lautsprecher des Computers nach 22 Sekunden daran 
erinnert den USB-Dongle vom Computer zu trennen und 
wieder im Presenter zu verstauen.

7. Technische Daten 

■ Alarm Timer
- Aktiviert einen Vibrationstimer am Gerät. Geben Sie die 
gewünschte Zeit in Minuten ein. Drücken Sie die Tab-Taste 
am WP200, um die verbleibende Zeit anzuzeigen. Das Gerät 
vibriert, sobald die Zeit abgelaufen ist. 

6. Aufladen
Das Gerät besitzt einen integrierten Akku. Ist der Akkustand 
gering, zeigt das LED-Display      . 

Um das Gerät aufzuladen, verbinden Sie das mitgelieferte 
Micro USB Kabel mit dem Ladeanschluss des Gerätes und 
das andere Ende mit einem stromversorgten USB Anschluss.  
Während des Ladevorganges leuchtet die Status LED rot. 
Sobald das Gerät voll aufgeladen wurde erlischt die Status 
LED. 

Eine vollständige Ladung dauert ca. 1 Stunde. 

Presenter
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Frequenz
Steuerungsreichweite
Batterie
Arbeitsstrom 

Stromverbrauch Standby
Abmessungen
Nettogewicht

15mA

2.4 - 2.4835GHz

GFSKTechnologie

10m

200mAh Lithium Battery

43g

20uA
130 x 34 x 21mm
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8. Garantie
Dieses Produkt hat eine Herstellergarantie von zwei Jahren. Im 
Fall von Material- bzw. Verarbeitungsfehlern, die zum Zeitpunkt 
der Produktion entstanden sind, wird das Produkt kostenlos 
repariert bzw. ausgetauscht. Ein alternatives Produkt wird 
geliefert, falls dieses Produkt nicht mehr lieferbar ist.

Die Garantie unterliegt folgenden Bestimmungen:
    Die Garantie ist nur in dem Land gültig, wo das Produkt 
    käuflich erworben wurde. 
    Das Produkt muss ordnungsgemäß laut Handbuch 
    installiert werden.
    Das Produkt muss für den heimischen Gebrauch genutzt 
    werden.
    Die Garantie schließt nur das Hauptprodukt, aber nicht 
    das Zubehör ein. 
    Von der Haftung sind Schäden durch Fallenlassen oder 
    Schäden z.B. durch Naturgewalten ausgeschlossen.
    Die Garantie wird nichtig durch Weiterverkauf oder durch 
    unerlaubte Reparaturversuche.
    Bitte kontaktieren Sie zuerst unseren Kundenservice, 
    bevor Sie das Gerät zurücksenden.
    Das Produkt muss in ordnungsgemäßem Zustand, 
    originalverpackt und mit dem Zubehör sowie einer Kopie 
    der Rechnung zurückgesendet werden. 

Die Garantie gilt zusätzlich und schwächt nicht Ihre anderen 
Rechte als Kunde ab. 

Kundenservice:
Tel: + 49 (0) 511 9781 2978
Email: service-de@augustint.com
Website: www.augustint.de
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Dieses Produkt entspricht den grundlegenden 
Anforderungen der Richtlinie 2014/53/EU. Die 
Konformitätserklärung kann unter folgender Adresse 
bezogen werden:
https://www.augustint.com/de/declaration-223.html
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